O oty of the Mowntisins

Roman Catholic Church in Jackson, WY

22nd Sunday in
Ordinary Time

September 1, 2024

XXII Domingo del
Tiempo Ordinario

1 de Septiembre, 2024

Saturday, August 31

8:00 a.m. OLM Preists
5:30 p.m. Steve & Connie Bartek +
Sunday, September 1

8:00 a.m. OLM parishioners and Visitors
10:00 a.m. Bart & Mary Petrini +
12:00 p.m. Maria del Rosario Corona Cumpleafios (50 afios)

5:00 p.m. (CSH) Chapel of the Sacred Heart Visitors
Monday, September 2

8:00 a.m. Herrell & Eve Brown +
Tuesday, September 3

8:00 a.m. Joe Glick +
Wednesday, September 4

8:00 a.m. Rick Martin +
Thursday, September 5

8:00a.m. Lizzet Garcia
5:30 p.m. Nannette Martin +
Friday, September 6

8:00 a.m. Deacon Doug & Pat

7:00 p.m. (Spanish)
Saturday, September 7

Miguel Garcia Sanchez 2 afos+

8:00 a.m. Robert Bliss & Family
5:30 p.m. Delfina Perez Cruz +
Sunday, September 8

8:00 a.m. OLM parishioners and Visitors
10:00 a.m. Rosemary & William Griffin +

12:00 p.m. (Spanish) Karla & Daniela (Cumpleafios), Carlos Daniel
Moreno +, Accion de gracias para el Padre Felipe y Padre Diego
5:00 p.m. (CSH) Chapel of the Sacred Heart Visitors
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to
the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact
the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date,
contact the parish office at least six months prior to that date.

To all parishioners: If you are homebound and would

like to receive the sacraments or a visit from a priest,

or if you are aware of someone who needs a check-in, please

contact the office. Para todos los feligreses: Si estd confinado en su ho-

gary le gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si
sabe que alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, James De Temple, Parker Felton, Ro-
seanne Brandau, Cecilia Bellinghiere, Helen Kudar, Anna Nolan, John
Harkness, Polly Peplinski, Brenda Roat, Jennifer Kudar Tucker, Marlowe
Vichek
Souls of the Departed
Deacon Philip Wanek, Catherine Wuthrich, Samantha Liber, Constance
Cordill, Kathleen Savkot, Bill Holland

Lectors:
5:30 pm: Becky Brooks Mitha

8:00 am: Tom McCauley & Ellis Suillivan
10:00am: Steve Spence
12:00 pm: Isael Garcia, Gloria Garcia

Eucharistic Ministers:
5:30 pm: Lori Tilleman & David Pfeifer

8:00 am: Stuart Palmer

10:00am: Barbara McPeak, Jane Carter-Getz, Vandy Walker, Marylin
Bel

12:00 pm: Anayeli Sanchez, Lucero, Marisol Ramirez, German
Sanchez, Alicia Aguilar, Pablo Arellano

Current Month

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

. Current Month Budgeted  $54,250
Collection Collected $ 55,846
Information for Current Month YTD Current Month YTD
July Collected $ 55,846 Budgeted $54,250 Online Giving

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

(307) 733-2516 @ lizzetolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of

the Mountains Page You TUhe @OLMCatholic

l@l @olmcatholic ijt:‘ www.olmcatholic.org

Text: MOUNTAINFAMILY to
84576 to receive parish updates

myParish App: Download
app to access daily

rea_d_mﬁs




Doers of the Word Sunday, September 1, 2024 ... hot hearers only
WORLD DAY OF PRAYER FOR THE CARE OF CREATION.

“Laudato si” (Praise Be to You) is the second encyclical of Pope Francis, subtitled “on care for our common home.”

published in 2015. Today would be a good day to read that encyclical.

Well might we add verse 9 to the reading from Deuteronomy in today’s first reading: “Only take care, and keep
your soul diligently, lest you forget the things that your eyes have seen, and lest they depart from your heart all the
days of your life.” Prominently placed in the US Holocaust Memorial Museum are these words of Deuteronomy
4:9.

Established in 1993 the Museum expos- P
es the horrors of the Holocaust, in which :
approximately six million Jews were
killed during World War Il. The Museum e
was built for the purpose of encouraging
people worldwide to confront hatred,
prevent genocide, and promote human
dignity. 3

Since its opening, the Museum has wel- =

comed millions of visitors, including nu- | 3
merous heads of state and millions of ?
children. The Museum is also one of the

world’s leading centers for research and education connected to the Holocaust.

In Today’s gospel Religious leaders question Jesus about purity practices: “Why do your disciples not follow the tra-
dition of the elders?”

In Pope Francis’ book “Let Us Dream” he said, “Tradition is not the repository of ashes but the preservation of
fire.”

Tradition is about those who have come before us, those who are with us now, and those who will follow...” How

are we keepers of the fire in our homes, in our church, and in our nation?

The letter of James says today: The word has been planted in you. Welcome it, and live it. “Be doers of the word
and not hearers only.”

A book entitled, “Cooking with My Sisters,” ends with a reminder to “leave the world better than you found
it.” May it be so - at the tables of our kitchens and at the altars of our churches, for those who are waiting to be

fed now and for those who will surely follow.




Hacedores de la Palabra Domingo 1 de septiembre de 2024... no sélo oyentes

JORNADA MUNDIAL DE ORACION POR EL CUIDADO DE LA CREACION.

“Laudato si” (Alabado seas) es la segunda enciclica del Papa Francisco, subtitulada “sobre el cuidado de nuestra casa

comun”. publicada en 2015. Hoy seria un buen dia para leer esa enciclica.

Bien podriamos agregar el versiculo 9 a la lectura de Deuteronomio en la primera lectura de hoy: “Solamente ten
cuidado y guarda tu alma con diligencia, para que no olvides las
cosas que tus ojos han visto, ni se aparten de tu corazén todos los

1

dias de tu vida. vida." En un lugar destacado del Museo Conmem-
orativo del Holocausto de Estados Unidos se encuentran estas

palabras de Deuteronomio 4:9.

Fundado en 1993, el museo expone los horrores del Holocausto, en
el que aproximadamente seis millones de judios fueron asesinados
durante la Segunda Guerra Mundial. El Museo fue construido con
el propdsito de alentar a las personas de todo el mundo a enfren-
tar el odio, prevenir el genocidio y promover la dignidad humana.

Desde su apertura, el Museo ha acogido a millones de visitantes,
incluidos numerosos jefes de estado y millones de nifios. El Museo
es también uno de los principales centros mundiales de investi-

gacion y educacion relacionados con el Holocausto.

En el evangelio de hoy, los lideres religiosos cuestionan a Jesus so-
bre las practicas de pureza: “éPor qué tus discipulos no siguen la
tradicion de los mayores?”

En el libro del Papa Francisco “Déjanos sofar”, dijo: “La tradicidn

no es el depdsito de las cenizas sino la preservacion del fuego”.

La tradicién se trata de aquellos que nos precedieron, de los que
estan ahora con nosotros y de los que nos seguiran...” ¢ Cémo somos nosotros guardianes del fuego en nuestros ho-

gares, en nuestra iglesia y en nuestra nacion?

La carta de Santiago dice hoy: La palabra ha sido plantada en vosotros. Dale la bienvenida y vivelo. “Sed hacedores
de la palabray no sélo oidores”.

Un libro titulado “Cocinando con mis hermanas” termina con un recordatorio de “dejar el mundo mejor de como lo
encontraste”. Que asi sea, en las mesas de nuestras cocinas y en los altares de nuestras iglesias, para aquellos que

esperan ser alimentados ahora y para aquellos que seguramente lo seguiran.




A Labor Day Reflection on Dorothy Day (1897-1980)

At their 2012 annual meeting, the Catholic Bishops of the United States unanimously recommended the canonization
of Dorothy Day, founder of the Catholic Worker Movement. When she died in 1980 at the age of eighty-three it was
observed that she was “the most influential, interesting, and significant figure” in the history of American Catholi-
cism. The Catholic Worker, a lay movement she founded in 1933 and oversaw for nearly fifty years, was an effort to
show that the radical gospel commandment of love could be lived.

She was shot at, jailed, and investigated by the F.B.l. She was not disturbed by criticism, “The servant is not greater
than his master,” she liked to say. She added, “Neither
revolution nor faith is won without keen suffering. For
me Christ was not to be bought for thirty pieces of silver
but with my heart’s blood.”

Her favorite saint was Therese of Lisieux, the young Car-
melite nun whose “little way” indicated the path to holi-
ness within all our daily occupations. From Therese Dor-
othy Day drew the insight that any act of love might con-
tribute to the balance of love in the world, any suffering
endured in love might ease the burden of others; such
was the mysterious bond within the Body of Christ. Her
life was a living parable, focused on what she called the
mystery of the poor: “That they are Jesus, and what you
do for them you do to Him.”

A Labor Day Reflection on Dorothy Day (1897-1980)

At their 2012 annual meeting, the Catholic Bishops of the United States unanimously recommended the canonization
of Dorothy Day, founder of the Catholic Worker Movement. When she died in 1980 at the age of eighty-three it was
observed that she was “the most influential, interesting, and significant figure” in the history of American Catholi-
cism. The Catholic Worker, a lay movement she founded in 1933 and oversaw for nearly fifty years, was an effort to

show that the radical gospel commandment of love could be lived.

She was shot at, jailed, and investigated by the F.B.l. She was not disturbed by criticism, “The servant is not greater
than his master,” she liked to say. She added, “Neither revolution nor faith is won without keen suffering. For me

Christ was not to be bought for thirty pieces of silver but with my heart’s blood.”

Her favorite saint was Therese of Lisieux, the young Carmelite nun whose “little way” indicated the path to holiness
within all our daily occupations. From Therese Dorothy Day drew the insight that any act of love might contribute to
the balance of love in the world, any suffering endured in love might ease the burden of others; such was the myste-
rious bond within the Body of Christ. Her life was a living parable, focused on what she called the mystery of the

poor: “That they are Jesus, and what you do for them you do to Him.”




1+ Saturday Devotion
Saturday, September 8"

My name is Hedy Boelte, | am newly widowed and have a calling to continue my evangelical desire to promote this
Devotion.

| have been a follower of our Lady since | can remember. My dedication and love for the rosary began after a period
of empty trials and tribulations while searching for the meaning of life, at 25 years of age Our Lady captured my
attention and | promised my heart and soul would be dedicated to doing what Jesus wanted.

It worked! And, having raised 5 healthy, successful adult children and 12 grandchildren, | believe it was a monumen-
tal step in my life. The credit is simply to start small, do one task at a time and let the rest bear the graces that are
promised.

The First Five Saturday Devotion of our Lady of Fatima consists of: 1) Going to Confession; 2) receiving Holy Commun-
ion; 3) Saying five decades of the Rosary; 4) Meditating for 15 minutes on the sins of blasphemy and ingratitude com-
mitted against her Immaculate Heart

On September 7+, please consider coming (as a family) to:
7:00 am Eucharistic Adoration (Adoration is Friday 8pm to
Saturday 8am)

8:00 am Mass

8:00 am Rosary (after Mass)

8:45 am Breakfast in the Parish Hall (free! On me!)

| sincerely hope that if your looking for that easy entry into
the power of prayer, fellowship and community, you will
find it.

Hedy Boelte

Devocion del primer sabado
Sadbado 8 de septiembre

Mi nombre es Hedy Boelte, soy viuda recientemente y tengo el llamado de continuar con mi deseo evangélico de
promover esta Devocion.

Soy seguidora de Nuestra Sefiora desde que tengo uso de razén. Mi dedicacién y amor por el rosario comenzd
después de un periodo de pruebas y tribulaciones vacias mientras buscaba el sentido de la vida, a los 25 afios Nuestra
Sefiora captd mi atencidn y prometi que mi corazén y mi alma se dedicarian a hacer lo que Jesus queria.

iFunciond! Y, después de haber criado a 5 hijos adultos sanos y exitosos y a 12 nietos, creo que fue un paso monu-
mental en mi vida. El mérito es simplemente empezar poco a poco, hacer una tarea a la vez y dejar que el resto
cargue con las gracias prometidas.

La Devocion de los Primeros Cinco Sdbados de Nuestra Sefiora de Fatima consiste en: 1) Confesarse; 2) recibir la Sa-
grada Comunidn; 3) Rezo de las cinco decenas del Rosario; 4) Meditar durante 15 minutos sobre los pecados de
blasfemia e ingratitud cometidos contra su Inmaculado Corazén

El 7 de septiembre, considere venir (en familia) a:

7:00 am Adoracion Eucaristica (La adoracién es del viernes a las 8:00 p. m. al sdbado a las 8:00 a. m.)
8:00 a.m. Misa

8:00 am Rosario (después de Misa)

8:45 am Desayuno en el Salén Parroquial (igratis! iPor mi cuenta!)

Sinceramente espero que si estas buscando esa entrada facil al poder de la oracidn, el compafierismo y la comuni-
dad, la encuentres.

Hedy Boelte




CELEBRACION AL

Divino

Septiembre 8 | 12 pm

Novena comienza el 30 de Agosto
Viernes a las 6pm
Domingo a las 11am

Todos los demas dias a las 7pm




Misa Bilingae
Diocesana

Celebrada por el
Obispo Steven

Sabado 28 de Septiembre
10.00 am \

» ."", S|
N Sy
Iglesia San Patricio B N et

Casper, WY

Se Proporcionara el
almuerzo despues de misa:




Holiday Bazaar

Dear Parishioners. We are gearing up for the Annual Holiday Bazaar. Please help us with wonderful things for the
Silent Auction. As usual we are in need of new or nearly new, antique or vintage items. Christmas decorations,
home decor, jewelry, hand made pieces, speciality children items are always appreciated. As usual we do not take

clothing unless it is something special. You may bring the items “ ﬂ

to the church office or contact one of us and we will get them
picked up.
.. BAZAAR

Thanks
4 S
‘.

Lynne and Sandy
Imwhalen46@gmail.com

Bazar Navideio

Queridos feligreses. Nos estamos preparando para el Bazar
Navidefio Anual. Por favor ayudenos con cosas maravillosas para
la Subasta Silenciosa. Como siempre, necesitamos articulos nuevos o casi nuevos, antiguos o vintage. Siempre se
agradecen las decoraciones navideiias, la decoracion del hogar, las joyas, las piezas hechas a mano y los articulos
especiales para nifos. Como es habitual no aceptamos ropa a menos que sea algo especial. Puede traer los articu-
los a la oficina de la iglesia o comunicarse con uno de nosotros y los recogeremos.

Gracias

Lynne y Sandy

Imwhalen46@gmail.com

Pancake Breakfast
Join us for our monthly pancake breakfast. The next one will be

Sunday, September 15 after the 10am Mass! We also have coffee

and donuts after Masses on a Weekly bases!

Desayuno de panqueques
iUnase a nosotros para nuestro desayuno mensual de

panqueques. jEl proximo sera domingo 15 de septiembre después de la misa de las 10 a. m.! jTambién tenemos

café y donas después de las Misas semanalmente!

Office closed!

The parish office will be closed on Monday September 2 in
observance of the Labor Day. Clergy and staff wish you a
very Happy Labor Day!

iOficina cerrada!
La oficina parroquial estara cerrada el lunes 2 de septiem-

bre en conmemoracién del Dia del Trabajo. iEl cleroy el
personal les desea un muy feliz Dia del Trabajo!



mailto:lmwhalen46@gmail.com
mailto:lmwhalen46@gmail.com
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PARA JOVENES \d

A
<
-

Septiembre
21-22

Edades: 10-18 anos Invitados espeiales:
D'militum de
En lo parrequia Colorado
Nuegstra Sefiora de las Montanas

Jackson, WY

Registrate con Viridiana al 307-699-8210

“No dojos que te critiquen por sor joven, Trata deo ser el modeolo de los creyentes por tu
manera de habler, tu conducta, tu carided, tu fe y tu vida irreprochable.™ - 1 Timoteo 4:12




THAT MAN IS YOU!

is an interactive men's program combining the best
research from science with the teachings of the Catholic
faith and the wisdom of the saints to develop the vision of

man fully alive. By honestly addressing the pressures and

temptations that men face in our modern culture, That
Man is You! Seeks to form men who will be capable of
transforming homes and society.

{
|

THAT MAN IS YOU!

BECOMING A MAN AFTER
GOD’S OWN HEART

THE VISION OF MAN FULLY ALIVE

DISCOVER: PROGRAM INFORMATION:
e The scriptural vision of man and the overwhelming scientific evidence Our Lady of the Mountains Parish
that supports this vision. Wednesdays Mornings
¢ The four leadership roles that have been entrusted to men and 6:00 AM - 7:30 AM
the five personal traits necessary for fulfilling these leadership roles. In the Parish Hall

. Beginning September 18, 2024
e How and why Satan always attacks the union of man and woman.

¢ The three main obstacles to living as authentic men and

the means for overcoming them. SCHEDULE:
* The wonderful renewal God is offering to men and their 6:00 AM Breakfast
families through the Church. 6;30 AM Presentation
7:00 AM Small Group Discussion
PROGRAM DEVELOPER: 730 AM Dismissal

Steve Bollman
Developer, That Man is You!
Founder & President, Paradisus Dei

During the Great Jubilee, Steve Bollman experienced a personal call to REGISTRATION:

found a ministry dedicated to the renewal of marriage and family life. In For more information contact:
2002, he set aside his professional interests as an energy derivatives Jim Derrico 630-399-7367
trader in Houston, Texas, to found Paradisus Dei. In 2004, Steve developed Daryl Sybert 614-783-4153

the That Man is You! Men's program, which quickly moved across the Bill Mayer 307-699-0139
country transforming men, marriages and families. Independent research Austin Ryan 732-245-2987

by a Faith Advisor to The Gallup Poll identified it as one of the most life Tom Botts 832-610-0023

transforming programs ever studied.

WWW.TMIY.ORG ParaDisvs DEir




{
|

THAT MAN IS YOU!

is an interactive men's program combining the best
research from science with the teachings of the Catholic
faith and the wisdom of the saints to develop the vision

of man fully alive. By honestly addressing the pressures
and temptations that men face in our modern culture,
That Man is You! seeks to form men who will be capable of
transforming homes and society.

THAT MAN IS YOU!

:ESE HOMBRE ERES TU!

CONVIRTIENDOSE EN UN HOMBRE CONFORME AL CORAZON DE DIOS

DESCUBRE:

o Lavision escritural del hombre y la cantidad abrumadora de evidencia
cientifica que apoya esa vision.

* Los cuatros papeles de liderazgo encargados al hombre y los cinco
atributos personales para llenar esos papeles de liderazgo.

e Comoy por qué Satanas siempre ataca la unién del hombre y la mujer.

» Los tres obstaculos principales para vivir como hombres auténticos y las
maneras de superarlos.

e Larenovacién maravillosa que Dios les ofrece a los hombres y a sus
familias a través de la Iglesia.

iESE HOMBRE ERES TU!

es un programa para hombre interactivo que combina las mejores
investigaciones cientificas con las ensefanzas de la fe Catélica y la sabiduria
de los santos para desarrollar la vision del hombre vivo. Al enfrentar
honestamente las presiones y las tentaciones que enfrentan los hombres en
nuestra cultura moderna, jEse Hombre Eres Ta! busca formar a los hombres a
ser capaces de transformar a sus hogares y a la sociedad.

WWW.TMIY.ORG

INFORMACION DEL PROGRAMA:
Nuestra Senora de las Montanas
Miércoles por la manana

6:00 - 7:30 a.m.

En el salén parroquial

A partir del 18 de septiembre de
2024

CALENDARIO:

6:00 Desayuno

6:30 Presentacion

7:00 Discusion en grupos pequenos
7:30 Despedida

REGISTRACION:

Para mas informacién contacte:

Fr. Philip
Fr. Diego

Parabisvs DEir




Try a Retrouvaille Weekend Retreat!
It can help you to remember

what is important!

And bring you 1
back together. e

On a Retrouvaille Weekend Retreat, you’ll listen to
engaging talks from married couples, just like you, that
have navigated the path of reconnecting a disconnected
marriage. Then, you and your spouse privately share
gquided exercises to practically apply the concepts you've
learned.  And you'll bring home powerful communication
tools—and meaningful memories, that will help you to
stay connected for years to come!

Register a
‘ HelpOurMarriage.org
\ For More Info
\\ Call 720-257-9106

-~

Registig/pard,
qfecismolalComenzadol

‘Becoqeunahqadeuwcr
de la mesa redonda! Ultimo
dia para inscripciones es
el 8 de septiembre! Reunion de
padres: 14 de sepliembre @ 6:30pm
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Please consider ing o our
{unch program Through Old Bills!
August 9Ith-September 13th
www.oldbills.org/donate




STEWARDSHIP CORNER

August 25, 2024 21st Sunday in Ordinary Time

(Each week this “Stewardship Corner” provides a short teaching, directly from the Bi-
ble, about what Christian Stewardship really is.) “If it does not please you to serve the
Lord, decide today whom you will serve...As for me and my household, we will serve
the Lord.” JOSHUA 24:15 (Stewardship of Time, Talent, and Treasure) When we com-
mit to serve the Lord, we become a disciple in the work of the Lord. A disciple is a per-
son who spends time in prayer every day, joyfully participates in charitable works and
generously supports their local parish and Church mission. If we say we serve God, our
words and actions should reflect the Gospel message to others.

RINCON DE ADMINISTRACION

25 de agosto de 2024 XXI Domingo del Tiempo Ordinario

(Cada semana, este “Rincon de la Mayordomia” ofrece una breve ensefianza, direc-
tamente de la Biblia, sobre lo que realmente es la Mayordomia Cristiana.) “Si no os agrada servir al Sefior, decidid
hoy a quién serviréis... En cuanto a mi y mi casa, serviremos al Sefior”. JOSUE 24:15 (Mayordomia del tiempo, el
talento y el tesoro) Cuando nos comprometemos a servir al Sefior, nos convertimos en discipulos en la obra del Se-
fior. Un discipulo es una persona que dedica tiempo a la oracion todos los dias, participa con alegria en obras de
caridad y apoya generosamente a su parroquia local y a la mision de la Iglesia. Si decimos que servimos a Dios,
nuestras palabras y acciones deben reflejar el mensaje del Evangelio a los demas.

RCIA Classes Starting Soon!

Do you know someone who may be interested in becoming a Catholic? Are YOU someone who is interested in be-
coming a Catholic? Are you already a Catholic but want to learn more about your
faith?

If the answer to any of these questions is “Yes”, please come to our first RCIA class
on Wednesday evening, September 11, at 6:30 pm in the Parish Hall.

These classes will be a relaxed, unintimidating way to learn and just get your ques-
tions answered. They’re designed for non-Catholics and life-long Catholics as well.

If you know someone who you think is interested, this is an easy way for you to
evangelize, by simply suggesting that they attend. If you can accompany them when
they do come, we’re pretty sure BOTH of you will be happy you did!

For more information, contact Geoff Gentile or Deacon Doug.

iLas clases de RICA comienzan pronto! I A

. . . . 0 . Rite of Christian Initiation of Adult
éConoce a alguien que pueda estar interesado en convertirse en catdlico? ¢éEs usted [REESEEEE
alguien que esta interesado en convertirse en catdlico? ¢ Ya eres catdlico pero
quieres aprender mas sobre tu fe?

Si la respuesta a cualquiera de estas preguntas es “Si”, venga a nuestra primera clase
de RICA el miércoles 11 de septiembre por la tarde a las 6:30 pm en el Salén Par-
roquial.

Estas clases serdn una forma relajada y poco intimidante de aprender y simplemente obtener respuestas a sus
preguntas. Estan disefiados para no catélicos y también para catdlicos de toda la vida.

Si conoce a alguien que cree que esta interesado, esta es una manera facil de evangelizar, simplemente sugiriéndole
gue asista. Si puedes acompafiarlos cuando vengan, iestamos bastante seguros de que AMBOS estaran felices de
haberlo hecho!

Para obtener mas informacién, comuniquese con Geoff Gentile o el didcono Doug.




Comunidad Latina

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!
Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de
Guadalupe y hacer el rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con

Maria Felix Leon.

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que
tengan la disponibilidad de acompafiarnos y gusten asistir son bienvenidos

Divine Mercy Rosary
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes
de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Rosary to Our Mother Mary

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those

who like to participate. We would love to have your participation.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Paola Montiel - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante OF

la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la
Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

Maria Felix Leon - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que
tiene que ver con la oracion DENTRO de la Iglesia, incluyendo los
Rosarios.

Alicia Aguilar - Lider de Evangelizacidn = Se encarga de todo lo que tiene ver con oracidn FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios.

Beatriz Cabrera - Lider de Formacién de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municacién entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.

Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceafieras y actividades para jovenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.




Living and Giving 2024 Pledges
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Announcement Regarding Living and Giving in Christ:

If you haven'’t already done so, please prayerfully reflect on how you might contribute to the Diocese of Cheyenne
annual appeal, Living and Giving in Christ. We are able to maintain our parish (maintenance of our church building,
paying utilities, salaries and expenses for our three priests, parish staff, etc.) through your generous contributions dur-
ing the collection at Mass each week. However, the Bishop only asks each family to contribute for the expenses of the

diocese once each year. That’s this Living and Giving in Christ annual appeal.

Every parish in Wyoming has a goal which they are expected to meet. Our parish goal for this year is $124,471.00. As
of this week, 36 of our 600+ families have contributed, and we’re now at 84% of our goal. We would really like to
meet our goal within the next 4 or 5 weeks, if at all possible. So, again, please do pray about this. And, then, decide
how your family can help. You may give by completing one of the envelopes in the Gathering Area. Or you can give

online by scanning the QR code in today’s bulletin with your cell phone. Please remem- E k

ber to indicate Our Lady of the Mountains, when making your pledge. -1
Anuncio sobre vivir y dar en Cristo:

Si aun no lo ha hecho, reflexione en oracion sobre cdmo podria contribuir a la campaiia
anual de la Diécesis de Cheyenne, Vivir y dar en Cristo. Podemos mantener nuestra par-
roquia (mantenimiento del edificio de nuestra iglesia, pago de servicios publicos, salarios
y gastos de nuestros tres sacerdotes, personal parroquial, etc.) a través de sus generosas contribuciones durante la
colecta en la Misa cada semana. Sin embargo, el Obispo sélo pide a cada familia que contribuya para los gastos de la

didcesis una vez al aio. Ese es este llamamiento anual Vivir y Dar en Cristo.

Cada parroquia en Wyoming tiene una meta que se espera que alcance. Nuestra meta parroquial para este afio es
$124,471.00. Hasta esta semana, 36 de nuestras mas de 600 familias han contribuido y ahora estamos en el 84 % de
nuestra meta. Realmente nos gustaria alcanzar nuestro objetivo dentro de las préximas 4 o 5 semanas, si es posi-
ble. Entonces, nuevamente, por favor oren por esto. Y luego, decida cdmo puede ayudar su familia. Puede donar
completando uno de los sobres en el Area de reunién. O puede donar en linea escaneando el cédigo QR del boletin

de hoy con su teléfono celular. Recuerde indicar Nuestra Sefiora de las Montafias al realizar su compromiso.

%w‘(z/ Dﬁ(b i“iﬁ wnd &4% W
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\&fr_\ Knights of
&Y/ Columbus’
Charity, Unity, Fraternity, & Patriotism
Knights put faith into action for our parish & community

For information on becoming a Knight call or text

Tom Botts 832-610-0023

UW Alumni! Join us for Brunch...and Cinnamon Roll Bake-off?

That’s right. The Newman Center in Laramie invites alumni to join us for brunch on Sunday, September 29 during the
UW Homecoming weekend. Come worship with us at 8:30 or 11:00 am. Brunch will be served between liturgies at
9:30. As in the past, the staff will show off their culinary skills and have a cinnamon roll competition, which will re-
quire your assistance in deciding the favorite. We hope
you can join us for a time to reconnect with alumni for
some food, friends, and fun.

iAlumnos de la Universidad de Washington! Unase a
nosotros para el brunch... ¢y el horneado de rollos de
canela?

Asi es. El Newman Center en Laramie invita a los exalum-
nos a unirse a nosotros para el brunch el domingo 29 de
septiembre durante el fin de semana de UW Homecom-
ing. Ven a adorar con nosotros a las 8:30 0 11:00 am. El
brunch se servird entre liturgias a las 9:30. Como en el
pasado, el personal mostrara sus habilidades culinarias y
realizard un concurso de rollos de canela, en el que necesitara su ayuda para decidir cual es el favorito. Esperamos
gue pueda unirse a nosotros por un tiempo para volver a conectarse con los ex alumnos para disfrutar de algo de
comida, amigos y diversion.

OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
August 31 Ensemble & Luke September 1 A Capella Luke Spanish Choir
Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
September 7 Ensemble & Luke September 8 A Capella Hollands Spanish Choir
A\! .




OLM Staff
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual)
Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Parochial Assistant

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)

Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual)
Huck Henneberry - Maintenance/Safety

Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)

Mary Martin - Music Coordinador
Madeline Donovan - JCCW

Tom Botts - Grand Knight K of C

Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Tom Botts - Finance Council Chairperson

Lunch: Monday-Friday
12:00pm-1:00pm

Interested in volunteering?
Contact Isabel at
isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

Hearts for the Hungry

Almuerzo: Lunes a Viernes
12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
voluntario? Péngase en
contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE
Sunday Mass:

Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and
12:00 p.m. Spanish
5:00 p.m. CSH (Last mass Sept. 29)
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m.
Tuesday: 8:00 a.m.
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m.
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish
Saturday:  8:00 a.m.

MORNING PRAYER
Monday—Saturday: 7:45 a.m.

ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
(after morning Mass)

ADORATION SCHEDULE
Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL

CONFESSION SCHEDULE
By appointment or from 4-5pm Saturday evening

PARISH CONTACT

Phone: (307) 733-2516

Email: lizzetolm@gmail.com

Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
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STEARK & GAME HOUSE
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0 WEST BROADWAY « JACKSON HOLE WY

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
INSURANCE Cody, WY 82414
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HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
WATCHES & JEWELRY Your trusted builder and handyman!
At Deloney/Glenwood 307-733-4916 Contact Victor Perez 307-699-8738

Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

Spot Available

Spot Available Spot Available

Spot Available

Hole

Ackson gk Gary Glenn, ¢ l\\ RSPS
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RNATIONAL REALT

303 909.2299
ryglenn.net




